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A függetlenségi és 48-as párt, 
mely Kossuth Ferencz épp oly ha­
zafias, mint tapintatos és előrelátó 
vezetése mellett az ország belső bé­
kességének, ezeréves alkotmányunk 
felforgatástól való megóvásának s 
a telj esen felbomlott; arlamenti rend 
helyreállításának mindennél előbbre 
vaíó érdekében egyelőre felfüggesz­
tette a hadsereg magyar szellemű 
felfrissítéséért több mint egy éven 
át tartó alkotmányos viaskoíiásnak 
rendkívüli fegyverekkel való tovább 
folytatását : a hosszas küzdelem 
egyik legbecsesebb hadi zsákmánya 
gyanánt mutathat a választási tör­
vénynek kilátásba helyezett s már 
" legközelebbi jövőben meg való­
sítani Ígért reformjára.

Gróf Tisza István miniszterel­
nök nyomban meg is tette ezen a 
téren a kezdeményező lépéseket s 
pár hónap óta tartó kormányzásá­
nak egyik méltánylandó munkája 
az, hogy a választási reform tár­
gyában értekezletre hívta az illeté­
kes politikai vezető egyéneket és 
pedig minden pártszinezetre való 
figyelemmel; úgy, hogy ezen az 
értekezleten alkalmuk volt kifejteni 
álláspontjukat még a parlamentben

Három kérdés.
— Mese. —

Irta • Tciutoj Leó.
Egy király egyszer azt gondolta: ha 

mindig tudi á, mikor kell valami müvébe 
kezdeni, h* tudná, minő emberekkel kell 
dolgoznia, minőkkel nem, főként pedig ha 
tudná mindig, micsoda a legfontosabb dolog, 
akkor sohasem volna bosszúsága, bánata. 
Miután meghányta-vetette a dolgot, nihir- 
detteite a király egész országában, hogy 
nagy jutalmat ad annak, a ki megtanítja 
reá: hogyan tudja meg az ember, mikor 
legalkalmasabb az idő valami dolog meg­
kezdésére, kik a legszükségesebb emberek 
é-) hogyan évhatja meg magát az ember 
ártól, hogy a legfontosabb dolog megválasz­
tásában no csalódjék.

És a tudósok felvonultak, hogy meg­
felelje-ek ezekre a kérdésekre.

Volta:-, a kik az első kérdésre ezt 
mondták: hogy mikor alkalmas az idő va­
lami dolog megkezdésére, azt úgy tudja 
meg az ember, ha jó előre beoeztja idejét, 
beosztja hónap-szám, esztendő-szám s azután 
lelkiismeretesen ragaszkodik a beosztáshoz. 
Csupán igy lehet az, - mondották — 
hogv minden a maga idején történjek. Vol­
tak azután olyanok, a kik azt mondották, 
hogv előre meghatározni nem lohet azt, mihez 
Kezdjen alkalomadtán az ember; csak arra 
kell vigyázni, hogy belé ne feledkezzék a
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nem képviselt politikai irányzat ve 
zérférfiainak is.

Bár a függetlenségi és 48-as ! 
pártnak a választói jog kiterjesztő- | 
sére vonatkozólag vallott elveit tá- | 
volról sem fedi a miniszterelnök 
kilátásba helyezett reformja: mind­
azonáltal rokonszenves figyelme for­
dult a Tisza áltál megindított előké­
szítő munkálatok felé mindazoknak, 
kik a választási reformot tovább 
nem odázható égető politikai szük­
ségnek, az alkotmányos élet létkér­
désének tekintik.

Hogy maga a kormányelnök is 
érzi ezt, legjobban tanúsítja abbeli 
kötelező ígérete, hogy a választási tör­
vény revízióját még ezen az or­
szággyűlés tartama alatt oly időben 
fogja keresztül vinni, hogy az uj 
választások — ha azokra rendes 
időben kerül a sor — már az át­
alakított törvény alapján fognak 
végbemenni.

Mindenesetre fényes elégtétele 
a függ. és 48 as pártnak az, hogy 
az, általa e reform munka megtéte­
lére rákónyszentelt kormányelnök 
komolyan és behatóan foglalko ik 
a felvetett kérdéssel s azt vállalt 
kötelezettségéhez képest csakugyan 
megoldani igyekszik.

Ideje is már ennek.
Mert a jelenlegi visszás páriá­

in'ddö mulatozásba, — hogy mindig ébren 
figyelje mi történik,s úgy cselekedje azt,amit a 
pillanat követel. Megint mások azt felelték, 
Hogy ugyan figyelheti váltig a király azt, a 
mi történik, az ember egymaga sohasem 
tudja eldönteni, mely pillanatban mit keli 
tennie; azért legjobb, ha bölcs embereket 
tart maga körül a király, azoknak tanácsa 
szerint határozza el, mit és mikor szükséges 
tenni. Megint mások azt mondták, hogy 
akadhatnak olyan ügyek, a melyekre nezve 
nines idő kikérni n tanácsosok véleményét 
és a mikor abban a pillanatban e! kell 
dönteni, ha itt az idő a cselekvésre, vagy 
nem. Hogy pedig az ember ezt tudhassa, 
akkor arr*. van szükség, hogy előre tudja, 
mi fog történni; már pedig azt csupán a 
táltosok tudják. Azért, hl a király tudni 
kívánja, melyik dolognak, mikor van az 
ideje, hát meg kell kérdeznie a táltosokat.

A második kérdésre épp ilyen szét­
ágazónk voltak a válaszok. Ki azt mondta, 
hogy azok a legszükségesebb emberei a 
királyoknak, a kik segítik a kormányzás 
ban; ki a papokat nevezte meg ilyenekül; 
ki meg ezt mondta, hogy legnagyobb szük- 
sógüK a királyoknak az orvosokra van; ki 
megint azt. állította, hogy a katonák a leg­
szükségesebbek. .

A harmadik kérdésre: hogy mi a leg­
fontosabb dolog a világon, az egyik azt 
felelte, hogy a tudomány, a másik, hogy a 
hadviselés művészete, a harmadik, hogy 
Isten imádása.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:
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első emelet, az udvarban.

menti állapotoknak is legfőbb kut- 
forrása az. hogy a mai képviselő­
házat részint a választási törvény 
részrehajlása, részint a választó- 
kerületek igazságtalan beosztása 
miatt a magyar nemzet igazi aka­
ratának kifejezője s valódi képvi­
selete gyanánt elfogadni nem lehet.

A 48-iki nemzeti újjászületés 
proklamálta a teljes polgári egyen­
lőséget s ennek daczára száz, meg 
százezrei az arra hivatott honpol­
gároknak még mindig ki van re­
keszt ve a legszentebb, de egyszers­
mind legtermészetesebb polgári jog 
élvezetéből. Természetes törekvése 
tehát a 48 as nevet viselő pártnak, 
hogy a 48 as alap tovább fejleszté­
sét e téren is tőle telhető módon 
minden erővel sürgeti.

A mint a kormány félhivatalos 
szócsöve jelenti, a belügyminiszté­
riumban szakadatlanul folyn k az 
előkészítési munkálatok Tanulmá­
nyoznak, statisztikai adatokat. gyűj­
tenek, még pedig az országos köz­
ponti statisztikai hivatal közremű­
ködésével; úgy, hogy a belügymi­
nisztérium közjogi osztályának mar 
is igen becses anyaggy üjtemény áll 
rendelkezésére.

A félhivatalos újságnak ez a 
híradása mindenesetre örvendetes 
dolog volna, ha nem fűzne hozzá

Mikor a király látta, hogy a hány 
válasz, annyiféle, egyikei sem fogadta el és 
nem jutalmazott meg senkit; hogy áronban 
végre is megbízható választ kapjon a kérdé­
sekre, elhatározta, hogy elmegy > gy reme­
téhez, a ki ni reá vala bölcscnógéről, áltól 
fogja megkérdezni.

A remete az erdőben olt, nem moz­
dult el hezu'ról soha és a szegény emoe 
rukkol állt csupán szóba. Azért hát a király 
ia szegény ember gúnyájába bujt s minok- 
előtta a remete czellája közelébe ért volna, 
leszállt lováról és egymaga, gyalog indult 
a kunyhónak.

Miközben a király a remete felé tar­
tott, ez a kunyhója előtt á lt és forgatta 
ásójával a földet. Hogy észrevette a királyt, 
köszöntötte, azzal nyomban megint neki­
fogott az áeásnak.

A remete sovány és gyönge ember 
vala. Belk-beledof e ásóját a főidbe s vala 
hányszor megforgatta azt a maroknyi föld t, 
nehezet sóhajtott.

A király odament hozzá és azt mondta:
— Azért jöttem ide hozzád, bölcs 

remete, hogy választ kérjek erre a három 
kérdésre: Melyik az az időpont, a melyet 
tudni szükséges a a melyet nem szabod el­
szalasztani, hogy utóbb meg ne bánja az 
ember? Kik a le,"szüksége ebb emberek es 
kikkel kell többit dolgozni, kikkel neve­
sebbet ? Mik a legfontosabb dolgok és köv t- 
kezésképpen melyekbe szükséges előbb bel. - 
fogni, mint a többibe ?

öfV



2

olyau kommentárt, mely a legna­
gyobb kételyek keletkezésére al­
kalmas Azt, hogy ennek a kérdés­
nek a megoldásánál a legnagyobb 
körültekintéssel, előrelátó boícse- 
séggel s hazafiu aggodalommal és 
gondossággal akarnak eljárni: szo­
kásos sablonnak tekintjük, mert 
mindezek az általános megjegyzé­
sek nemcsak a választási törvény 
újjáalakításánál, de valamennyi uj 
törvénynél kell, hogy érvényesül­
jenek.

Nagyobb bökkenő a mi sze­
münkben a félhivatalosnak az a 
további kommentárja, melylyel 
már előre szembeszáll a „tetszetős 
elméletekkel.“ Még alig foglalko­
zott valaki behatóbban ezzel a do­
loggal s a kormány szócsöve máris 
polemizál azokkal, kik e kérdést 
radikálisabb szellemben óhajtanák 
megoldani. Kijelenti, hogy „kongó­
bongó frázisok után indulni vég­
zetes lenne“, hogy „sehol annyi 
dugárut be nem csempésznek a 
közéletbe, mint éppen » tetszetős, 
az úgynevezett népszerű politikai 
jelszavak leple alatt s épp azért 
különös óvatosságra vagyunk utalva, ! 
hogy a hamis pénzt ne fogadjuk 
el cserébe az igaziért.“

Előre kijelenti a félhivatalos, 
hogy ugrásra ne számítsunk, mert 
csakis a teljesen megérlelt kérdé­
sek megoldásáról lehet szó. S le­
rakja a kormánynak ide vonatkozó 
alapeszméit, mikor jelzi, hogy a 
kormány az általános titkos válasz­
tási rendszer mesgyéjén innen ke­
resi a választói jog kiterjesztésének 
módozatait. S a mint mondja „fő­
ként arra kell néznünk, hogy az 
értelmes, megbízható, komoly poli­
tikai elemek érvényesülését bizto­
sítsuk.“

Nos, ezek a kijelentések oda- 
mutatnak, hogy ebben a kérdésben

A r Miete csak végighallgatta a királyt, 
de nem f seit egy szót sem Azután a mar­
kiba pók ott és megint munkába fogott: 
forgatta a földet.

Látom, fáradt vagy, — mondá a 
király — idd ide azt az ásót, majd én 
dolgozom helyetted.

— Köszönöm — felelte a remete, azzal 
odiadta ásót, maga meg leült a földre.

Alig lapátolt a király egyet-kettőt, 
már megállt és megismételte kérdéséit. A I 
remete megint nem felolt, csak fölkelt s az | 
ásó után nyújtotta kezét.

— No, most már pihenj te, majd dol­
gozom én — mondta.

De a király nem adta ki kezéből az 
ásót ős folytatta az ásást. Egymásután múl­
tak az órai: s a nap már lenyugodni készült 
a Iák mögött A király még egyszer bele- 1 
döfte ásóját a földb i, azután ezt mondta:

A ért jöttem hozzád, bölcs férfiú, 
h, <y vau zt kórjuk kérdéseimre. Ha nem 
tudsz megfelelni rájuk, mondd meg, hadd 
megyek el.

Megállj 1 Nini, valaki futvást tart \ 
erre, nézd meg, kicsoda — mondta a remete.

A király hátrafordult és azt látta, 
hogy a rdó felől csakugyan futvást tart 
feléjük eg, szakállas ember. A futó ember 
ír "murára szorította kezét, úgy rohant s 
u.ijo közül csurgóit a vére. Mikor a király 

be rt, leroskadt a főidre s meg se 
mvczozu fektében, csak nyögött gyönge
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aligha számíthatunk teljes meg­
nyugvást keltő megoldásra, mert 
ime még alig van csirájában az 
eszme, már is a magyar kormány 
előre világgá kürtöli, hogy nincs 
okuk rettegni a konzervatív lel­
kieknek, gmert a választói jog csakis 
a „megbízható“ elemekre fog kiter­
jesztetni.

Tartunk tőle, hogy a gróf Tisza 
István miniszterelnök ur ' által 
„megbízhatódnak találandó elemek 
bevonása nagyon is szűk keretekre 
fog szorítkozni s a választási re­
formnak a legközelebbi jövőben 
való megoldása oly módon fog 
megtörténni, hogy az nem áll 
majd összhangban a miniszterel­
nök urnák a parlamentben ide 
vonatkozólag tett kijelentéseivel.

A függetlenségi és 48-as párt, 
mely e nagy horderejű alkotmány- 
kérdést évek óta szorgalmazza, 
aligha fog megelégedni azzal a 
megoldási móddal, a mit a félhi­
vatalos közlöny sejtetni enged. S 
ha csak igy akarja gróf Tisza Ist­
ván miniszterelnök a választási 
reform keresztülvitelét: akkor csak 
ott leszünk, a hol ma vagyunk ; s 
százezrei, meg százezrei az elége­
detlen és jog nélküli elemeknek 
még követelőbben fogjak harsogni, 
mint elébb tették : „ Jogot a nép­
nek !“

Benedek János.

Tehát erőszak 2
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A kormány bécsi szócsöve nyíltan 
hirdeti, hogy Tisza nem vár tovább. Erő­
szakkal akarja és fogja letiporni az ob- 
strukeziót.

Ezzel azután küzdelembe kergethet 
valamennyiünket.

Obstrukczió egy kis csapat által hajt-

hangon. A király a remete segítségével fel- i 
gombolta a szakállas ember köntösét.

Akkor aztán meglátták, hogy nagy 
seb tátong az idjgen gyomra tájékán. A 
király zsebkendőjével úgy, a hogy kimosta 
a sebet, a remete meg besötözte. De a vér­
zés csak nem akart elátlaui. A király több­
ször megcserélte a meleg várral ázott ken­
dőt, ki-kimosta, meg be-bekötózxo a sebet. 
Mire a vérzés eláliott, a sebesült eszméletre 
tért és inni kórt. A király friss vízéit sza­
ladt és magitatta. Ezenközben a nap telje­
sen lenyugodott s a levegő hü/össó vált, 
éppen azért a király a remete segítségével 
bevitte a szakállas embert a kunyhóba és 
vőgigfektette a remete ágyán. A beteg, alig 
hogy lefektették lehunyta szemét és álomba 
merült.

A király annyira elfáradt a lótás-futás- 
tól, meg a munkától, hogy ott aludt el a 
küszöbön, a hova leült és olyan mély álomba 
merült, hogy az egész rövid nyári éjszakát 
végigaludta. Mikor reggel felébredt, sokáig 
nem tudta fólórni ószszel, hol is van a 
kicsoda lehet az a furcsa szakállas ember, 
a ki az ágyon feleszik ős merően nézte a 
csillogó szemével.

— Bocsáss meg, — mondta gyenge 
hangon a szakállas ember, mikor észrevette 
hogy a király felébredt s reá néz.

— Nem ismerlek, jó ember ős nines, a 
mit megbocsássak, — felelte a király.

— Te nem ismersz, de én ismerlek. 
Ellenséged vagyok, az, a ki esküvel fogadta,

hatatlanul vezetve, készülődés alkotmány­
sértésre, semmi kilátás a rendes parlamenu 
helyzet megteremtésére — ez a mi mai 
politikánk arezulatja.

A kormányzatnak be kell látnia, hogy 
itt gyökeres orvoslásra van szükség. He­
lyileg, pillanatnyilag elfojtani az obstruk- 
oziót, de annak okát egyezersmindenkorra 
meg nem szüntetni — annyi, mint mikor a 
magánember úgy rendezi gazdasági életét 
hogy egy nehéz adósságot még drágább 
uzsora-pénzzel fizet ki. Ez az uzsora pénz 
még jobban megbénítja jövendő életét.

Tiltakoznunk kell azok ellen a szál­
lingó hírek ellen, hogy egyes függetlenségi 
képviselők Tisza István gróf miniszterel­
nöknek ahhoz a tervéhez, hogy a Ház 
szabályait módosítani fogja, megígérték 
közreműködésüket.

Ilyen függetlenségi képviselőt nem 
fog találni Tisza ur, mert nincs egyikünk­
ben sem hajlandóság arra, hogy a nemzetet 
ellenállási képességétől végkép megfosz- 
tassuk.

Bizonyos, hogy rozoga, hitvány alkot­
mányunknak úgyszólván egyetlen támasztó 
gerendája a házszabály. Nem az obstruk­
czió leveréséért, de bármiféle értékesnek 
látszó engedményért sem szabad a házsza­
bály megnyirbálásába belemennünk, mert 
ha ezt tennőfc, népkép viseletre fektetett 
alkotmányunk (igy is gonosz játék) nem 
volna egyéb a teljes abszolotizmus taka­
rójánál.

A mai parlamenti helyzet tarthatatlan­
sága elvégre onnan keletkezett, hogy a 
nagyhatalmi hóbort beleütközött a nemzeti 
érzésekbe. Mi, a függetlenségi és 48-as párt 
felismertük a helyzet tarthatatlanságát s 
ime készeknek mutatkoztunk a rendes élet­
menetet az obstrukcziótól való elállásunkkal 
megteremteni. Hogy a rendes életfolyama­
tok még sem következtek be, az nem a mi 
hibánk. Ha reánk bíznák ennek teljes ke­
resztülvitelét, akkor mi megadnánk rá az 
orvosságot s nem csillapító szert adnánk 
a betegnek, de a betegség csiráját ölnők el, 
hogy a beteg teljesen meggyógyuljon: ki-
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hogy boszut áll rajtad, mivelhogy a bátyám 
vagy és elraboltad javaimat. Mikor meg­
tudtam, hogy egymagádban készülsz a reme­
téhez, elhatároztam, hogy megöllek. Akkor 
készültelek megtámadni, a mikor visszafelé 
indulsz, de elmúlt az egész nap és csak 
nem láttalak. Erre előbujtam a bozótból, 
hogy kikémleljem, hol vagy, da a társaidra 
bukkantam. Azok rám ismertek ős meg­
sebesítettek. Sikerült ugyan elmenekülnöm, 
de sok vért vesztettem és halott volnék 
már most, ha te be nem kötözöd sebemet. 
Meg akartalak ölni és te megmentetted 
életemet. Ha megélek és ha te is úgy aka 
rod, én leszek a leghűségesebb rabszolgád 
és fiaimnak is megparancsolom, hogy példá­
mat kövessék. Bocsáss meg.

A király nagyon megörült neki, hogy 
ily könnyen sikerült kiengesztelni egy ellen­
ségét, ki mindjárt barátja is lett. Nem csak, 
hogy megbocsájtott azért neki, de megígérte, 
hogy visszaadja elkobzott javait és elküldi 
szolgálatára szolgáit és orvosát.

A király ezután elbúcsúzott a sebe­
sülttől, s kilépett a kunyhóból, hogy meg­
keresse a remetét. Minekelőtte elmenne, 
utoljára meg akarta kérdezni, hogy meg- 
feiei-e a kérdéseire.

A remete az udvarban volt. Ott ku­
porgott a tegnap megforgatott földdarabon 
és főzelékek magvával vetette be azt.

A király odament hozzá ős azt 
mondta:
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elégitenők a nemzet jogos és törvényes 
kívánságát.

Ezzel szemben, hogy akarja a hatalom 
a rendet helyreállítani? Magunk is kiván­
csiak vagyunk reá.

Az ellen azonban eleve tiltakozunk, 
hogy súlyos természetű adósságunkat uzsora­
pénzzel fizesse ki az ispán.

Dr. Pap Zoltán,
országgyűlési képviselő.

Az alkoholellenes mozgalom
— február 24.

Az elmúlt hetekben sok szó esett a 
páiinkaellenes mozgalomról. A baj tulajdon­
képpeni oka nem abban van, hogy a mun­
kásnép megszokta a szeszesital fogyasztását 
és ettől elzüll. A fogyasztás ugyanis a 
kincstár gondosságából korántsem olyan 
nagymérvű, mint volt ezelőtt 15—20 évvel. 
Akkor a szeszadó jelentéktelen volt, mig 
ma minden liter szesz után a kimérő három­
féle czimen 55 krajczár adót fizet, meg sem 
említvén az illeték, III. oszt. kereseti adó 
és egyéb horribilis kiadásokat. A baj gyö­
kerét főleg ott kell tehát keresni és találni, 
hogy — mint azt a „Magyar Kereskedők 
Lapja“ Írja — a közönség nem jut olyan 
italokhoz, amelyek elnevezésüknek megfele­
lőek. Szolgáljon példának a „cognac“. Vájjon 
hányféle, díszesebbnél díszesebb vignetták­
kal ellátott és üvegekbe dugaszolt lőrét áru­
sítana« az; országban konyak elnevezés 
alatt. És ne tessék azt hinni, hogy csak a 
depókban. Nem. A legelőkelőbb üzletekben 
is igy van ez, noha konyakot az orvosok a 
legsúlyosabb betegnek is rendelnek. Nem a 
kereskedő ennek az oka, csakis a gyáros. 
Éi ezzel ki lehet mutatni, hogy közegész­
ségügyi szempontból bírálva a dolgot, a pór­
nép, a mely közönséges szeszpálinkát 
fogyaszt, sokkal egészségesebb italt iszik, 
mint a konyakot élvező úri osztály. Hogy 
ez igy van, annak egyedüli oka az, hogy 
hazánkban gombamódra elszaporodtak az 
éthroiajgyártók, a kik beutaztatják az egész

— Utoljára kérlek, bölcs féifiu, felelj 
meg a kérdéseimre.

— De hiszen magad megadtad rájuk 
a választ, — mondta a remete, a ki leült 
sovány lábikráira és végigmórte a királyt.

— Azt mondod, hogy magam feleltem 
meg reájuk? — kérdezte a király.

— Kétségtelen I — válaszolta a re­
imte. — Ha tegnap meg nem esett volna 
a szived rajtam s meg nem forgattad volna 
heh ettem ezt a darab földet, ha egymagad 
tértél volna társaidhoz, ellenséged rajtad 
ütött volna és nagy okod lett volna meg­
bánni, a miért velem nem maradtál. A 
legalkalmasabb időpont tehát azonközben 
múlt el, hogy a földet forgattad, a legfon­
tosabb ember pedig én voltam s a leg- 
foutosabb dolog, hogy jót tégy velem. Azu­
tán meg, hogy a szakállas ember felénk 
jött futvást, a legalkalmasabb idő az volt, 
a mikor ápoltad, mert ha be nem kötözöd 
sebét, meghalt volna úgy, hogy ki sem 
betűit volna véled. Azért a legfontosabb 
ember 6 volt, az ellenséged; a mit pedig 
magad tettél, az volt a legfontosabb dolog. 
Jegye, d meg már most, hogy a legalkal­
masabb idő mindig a közvetetlen cselekvés 
ideje, és a legfontosabb is, mert csupán 
abban a pillanatban vagyunk a magunk 
ur ii; a legszükségesebb ember pedig az, a 
kivel abban a pillanatban találkozunk a a 
legfontosabb dolgunk ilyenkor az, hogy jót 
tegyünk véle.

országot, felkeresik a legkisebb községet, 
könyveket hagynak minden kunyhóban, a 
melyekben meg van írva, hogy nem kell 
rumot Brazíliából hozatni, hanem mindenki 
előállíthatja azt hidég utón is. A rum elő­
állításához elegendő fél liter szesz, egy kis 
rumlégeny, fölkeverve fél liter vízzel és meg 
van a kitűnő tearum. Hasonló utasítással 
szolgál a törköly-, szilva- stb. pálinkák elő­
állítása tekintetében és a hiszékeny nép, 
sőt tapasztalatom szerint főleg az úri osztály, 
főiül ezeknek a hangzatos utasításoknak, 
maga kever magának például olyan rumot, 
a meiylyei a teának még a tulajdonkópeni 
izét is elveszi.

A hatóságoknak kellene tehát első 
sorban is ezeket az elszaporodott éterolaj- 
gyárosokat megrandszabáiyozni, másrészt 
pedig oda hatni, hogy a nép valóban tiszta 
italokat fogyaszthasson, vagyis a törköly 
tényleg törkölyből, a szilvórium szilvából, 
a konyak pedig tiszta borpárlatból állíttas­
sák elő. A másik ok a borfogyasztási adó 
tulmagas tétele. A helyes intézkedés az 
volna, ha az állam, különösen a hazai bor­
termésünk érdekében, a borfogyasztási adót, 
ha nem is egészen törli el, de jelentékenyen 
leszállítja, ellenben a pezsgő után ugyan­
ezen adónemet jelentékenyen emeli.

Hiszen ma a pezsgőtől fizetett fogyasz­
tási adó semmivel sem több, mint a kö­
zönséges kerti boré, noha a pezegőfogyasztó 
úriembernél vajmi kevés szerepet játszik, 
ha egy üveg pezsgő egy-két koronával 
drágább vagy olcsóbb. A borfogyasztási adó 
leszállításával lehetővé tétetik az, hogy 

I különösen a munkás osztály, a mely éppen 
úgy igényli az ünnep- és vasárnaponkénti 
szórakozást, mint az az osztály, a mely 
feketekávé mellett kávéházban ás kaszinó­
ban leli fel szórakozását, pálinka helyett 
bort igyók. A túlzások ellen maga a tör­
vény valamennyire gondoskodik ama ren­
dé étével, hogy italmérő üzletben munkás­
népnek munkabért elosztani, vagy a már 
ittas embernek italt kiszolgálni tilos.

Blaha Lujza vendégszerep - 
lése. Blaha Lujza fellépései iránt igen 
nagy az érdeklődés, úgy annyira, hogy 
az igazgatóság a bérlök helyeit minden 
előadás előtte való napjának d. u. 5 
órájáig tartja fenn csupán. Szombaton a 
„Menyecskék* előadására a „B“ bérlők 
tarthatnak igényt, a kiknek jegyei pén­
tek délután 5 óráig lesznek visszatartva. 
Vasárnap a „Felhő Klári* kerül színre. 
Ez előadásra a „C* bérlők jegyei szom­
bat délután 5’óráig tartatnak fenn. Hétfőn 
a „Gyimesi vadvirág“ előadására az „A* 
bérlők jegyei vasárnap délután 5 óráig 
lesznek fentartva.

színház.
Műsor

Csütörtök : Eayenlőség (C bérlet.)
Péntek: Eg)enlóség (A bérlet.)
Szombat: Menyecskék. (Bérletszünet 

! Blaha Lujza felléptével.
Vasárnap d. u.: Fifiu; este: Felhő 

Klári. (Bérletszünet Blaha Lujza felléptével.)
Hétfő: Gymesi vadvirág (Bérletszünet 

Blaha Lujza felléptével.)

A Bob herozeg tegnap megint 
zsúfolt ház előtt került színre s estére 
minden jegy elkelt. Ez volt a darab 24-ik 
előadása, mely Felhő Rózsi diadalmas es­
téinek számát újra szaporította egygyel. 
Krémemé szépen énekelte Annie-t s most 
is zajos tetszést, aratott Szilágyi pompás 
borbélya és Krémer kaczagtató Poropo- 
niusa. A színház igazgatósága e szezonban 
még egyszer elő fogja adatni a Bob her- 
czeget. Ez jubiláns előadás lesz, a melyre 
már is nagyban készül a közönség.

Egyenlőség. Holnap <:s holnapután 
ez a bájos regényes színmű kerül szinre, 
a mely két előadásra az utalvány jegyek 
nem lesznek érvényesek.

NAPI HÍREK.
Telegrafáláa a vasúti kocsiban.

— február 24.
Egy posta- és távirdaiiszt nesélte el 

nekünk a Követi-ező Kedves kis történ-1 
két: Néhány nap előtt Budapestről haza 
felé utaztam. Mélyen elmerültem az új­
ságomba B alig vettem észre hogy az 
egyik közeli állomáson egy fiatal házas­
pár szállt a kocsiba. Rövidesen rá valami, 
a telegrafálásnal használt billentyüszerü 
kopogást h-Hot tani. — Föltekintettem s 
figyelni kezdtem. Az a két fiatal embe , 
a kik velem együtt szálltak a kocsiba és 
egymással szemben ültek, zsebkésükkel az 
ablakién kopogtak. Jobban figyeltem és 
ekkor egész tisztán kivettem, hogy az tel 

l jesen megegyezik a sürgöny jelzéssel. Biztos 
voltam benne, hogy az a két fiatal ember 

1 távirász. A mikor látták, hogy figyelem 
I őket, abba hagyták a telegrsíálást, t.anem 
j a mikor látszólag ismét az ujságolvasásba 

merültem, megint elkezdték. Egész tisztán 
megértettem a következő beszélgetést:

— Gyönyörű teremtés. Valóságos 
angyal. Nemde? — kopogta az egyik fiatal 
ember.

— Igen, — válaszolt a másik — úgy 
látom, fiatal házaspár.

— Hogy oda simul az édeshez.
— Látom. Folyton szorongatják egy­

más kezét.
— Aztán micsoda szerelmes pillan­

tásokat váltanak egymással
— Nem értem, hogy szer étin tett bele 

ilyen szép leány ilyen tökfilkóba.
— Én sem. Ugyan mit talált ezen 

íjüu ?
Csókra termett szép piczi ajka 

van az édesnek.
— Igen és én meg is fogom őt csó­

kolni.
De hogy akarod ezt megtenni ?

— A legközelebbi alagutnál áthajo- 
I lók hozzá és megcsókolom.

— Ezt te nem mered megtenni.
— De igenis. Azt hiszi majd a pi- 

czikv, hogy az ő ura csókolta meg.
Itt aztán telegrafálásuknak vége 

szakadt, mert a fiatal férj szintén elő­
szedte a zsebkését és a következőt sür- 
göuyözto :

— A legközelebbi alagutban ez a 
tökfilkó áthajol majd és addig veri össze 
a tökfejeite et, mig minden zápfogatok ki­
esik. Megértettétek ?

Mindketten megértet ék és u legkö­
zelebbi állomáson a mi kocsinkat egy 
másikkal cserélték föl.
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— Debreosenlek a ezaímári főie- 
p&n beiktatásán. Megírtuk, hogy Dönte­
ti idy Elemér (fiiapán, Ráad Gyula alispán 
és Kovács József polgármester elnöklete 
alatt küldöttség megy az uj szatmári főis­
pán : Kristóffy Jőzsef beiktatására, mely 
holnap Nagy-Károljban fog lefolyni. A kül­
döttség tagjai holnap reggel 5 ómkor utaz­
nak Nagy-Károlyba. A vármegyei küldött­
ség részéről Rásó Gyula alispán, Debreczan 
város küldöttsége részéről Kovács József 
polgármester tartja az üdvözlő beszédet.

A pallagi vasút. Debreczen 
törvényhatósága már régebben ki­
mondotta, hogy aPaüagra vasutat 
építtet. A mérnöki hivatal a vasút 
terveit és költségvetését elkészítette 
és a tanács felterjesztette a kér. 
miniszterhez, egyidejűleg azt is 
kérve, a miniszter állapítsa meg a 
vasút közigazgatási bejárásának 
idejét. A vasutat a feltételek sze­
rint a gazdasági tanintézet fogja 
üzemben tartani.

— A piacéi exabályrendetet és az 
áruitok. Az uj piaczi szabályrendelet, mely 
jövő hó 3- in lép életbe, az elsősorban érde­
keit árusok nem a legszívesebben fogadjak. 
Sérelmesnek tartják az egyes csoportok, 
hogy a ffiiérrfil és a főtér melletti utczákból 
ná: faló viszik őket. Mindennap tömegesen 

•esik fel Körner Adolf tanácsnokot, kérve 
ibályrendeiet mellőzésével hagyassa meg 

6: régi helyükön. Természetes, Körner
tanácsnok kérgüknek nem tehet eleget, 
az uj f'Miúályrendelet minden változtatás 
nélkül életbekptetik. A tanács a szabály­
rendelettel segíteni akart azon a szomorú 
állapotokon, melyek a piaczrendezes terén 
városunkban uralkodtak. Senki sem vitat­
hatja ei, Debreczen városának nem vált 
dicsőségére, hogy épen a főtéren évtizedek 
óta ott dn-ztelenkednnk a rozoga sátrak.
Id1 ■ j:i volt mar azokat onnan eltávolítani. 
— Hogy a szabályrendelet a gyakorlat­
ban czéls.iaru lesz-e és beválik-e, azt 
.. opaszlaiat mutatja meg. Minden újítás 
netté„tiéggel és akadályokkal jár és a kö­
zönség körében is bizonyos ellenszenvvel 
találkozik tár azért is, mert kizökkenti a 
re i megszokott kerékvágásból. Mi sem 
hisszük, nugy gyakorlatban a szabályren­
delet minden pontja a czélszeniségnek meg- 
foio őcn beváljok, de úgy tudjuk, ho^y a 
ttt: ács is a tapasztalat utján akar meg­
győződést szerezni arról, czélszerü o a sza 
bá rendelet és na netalán egyes pontjaiban 
nem feielno meg a várakozásnak, uzon a 
szerzett tapasztalatok után segíteni fog. 
Mar ezideig az iránt is történt intézkedés, 
hogy egye; nagyobb ulczák sarkain díszes 
vassátrakai állítanak fel. A tanács egyelőre 
nem változtat mit sem a szabályrendeleten, 
jövő hó 3-án végrehajtja azt minden 
pontjában a legkisebb változtatás nélkül.

— A kabinet nőmet nyelvű átirata
Tagnap érk zett meg úgy Hajdú vármegyé­
hez, mint Djbreczen városához Csanádvár­
megye hazafias szellemű Átirata, melyben 
jelentik., hogy a kabinetirodától német 
nyelvű á:iratot kaptak, de ez ellen protes­
táltak legutóbbi közgyűlésükön s elhatároz 
ták, hogy a némát nyelvű átiratok ellenfelír uakamagyarképviselőházhoz.Megküldtók
erre vonatkozó átiratukat is, kérve annak 
h onszellemü átirattal való támogatását. 
T rmésretes, hogy mindkét törvényhatósá- 
a I . .-ják, hogy hasonló határozatban

fognak protestálni az ellen, hogy a magyar 
király hivatalos irodája német nyelvű átira­
tokat küldjön a magyar hatóságoknak.

— Vagdalkozó huszárok. Teg­
nap este 11 óra tájban vakmerő 
támadásnak lett áldozata egy ro­
konszenves fiatal ember, a nagy­
tőzsde alkalmazottja : Burai Sán­
dor. A kereskedelmi esti tanfolya 
mot hallgatja Burai s onnan, az 
előadásról hazatérve a Bothlen- 
utczán megtámadta minden ok nél­
kül két részeg huszár. Az egyik 
kést rántott s neki rontva Burai­
nak mellen akarta szúrni. Burai 
önkónytelenül is a kezével védeke 
zeit s a kés az alkarját körülbelül 
20 czentimőternyi hosszúságban 
felhasitotta, úgy, hogy két ütőeret 
is elvágott. Burait dr. Szalay Bé­
lához szállították, a ki gyors se­
gélyt nyújtott, a sebet kimosta, be­
kötözte. Burai azonban a sok vér­
veszteség miatt időközben eszmé­
letét vesztette s így beszállították 
a közkórházba. A rendőrök letar­
tóztatták a két huszárt Kis Károly 
és Fekete Lajos 7. huszárezredben 
közhuszárokat, a kiket átadtak a 
katonai őrségnek. A kőt huszárt 
kihallgatták, de azzal védekeznek, 
hogy holtrószegek voltak és sem- 
semmire sem emlékeznek. — Az 
eset városszerte nagy részvétet 
keltett.

— Jégtörő Mátyás. Hiába, a nép- 
hagyományokon alapuló közmondások igaz­
ságát nem lehet megdöntőm. — Jégtörő 
Mátyásról is az; tartják, hogy ha telet 
talál, elrontja, megtöri a jeget, ha nem talál, 
csinál telet, jeget ulb. Holnap lesz jégtörő 
Mátyás napja s ma már elküldte a látogató­
jegyék. Esik a hó, fagyos szél fű, « szép 
tavaszi napokat elrontotta a telet csinált. j

— Kivándorlás Dorogról. Megdöb­
bentő, hogv a szomszédos Hajdudorogról 
milyen nagy számban vándorolna«; ki. Hiva­
talos kimutatás szerint ebben az évben 
Hcjdudurogroi huszonheten vándoroltak ki, 
nagyobbrészt Amerikái'« szóló útlevéllel. 
Persze, ha a kormány maga in olajat tőit 
a tűzre s mogbizottiikat ajá-ii a kivándorlás 
közvetítésére, nőm csodálkozhatunk, azon, 
hogy egyre pusztul a jó magyar ember­
anyag.

— Az Orsz gos Magyar Szö­
vetség a Csokonaí-körtren. Immár
teljesen elő van készítve a Csokonai-kör 
nek az a nagyszabású irodalmi estélye, 
melyet az Ország is Magyar Szövetségnek, 
ennek a nemzetiségi veszedelmek ellen 
alakult fiatal egyesületnek érdekében tart.
A Csokonai-kör választmányától kiküldött 
rendezőbizottság tegnao délután tartott 
Dobieczki Sándor orsz. képviselő elnöklete 
alatt éftekezletet, melyen végleg megálla­
pították a felolvasó ülés idejét, helyét és 
műsorát. A felolvasó ülésen, melyre a 
szövetségnek egész táborkara lejön gróf 
Esterházy János elnök vezetése alatt, 
nem kisebb erők fognak közreműködni, 
mint Herceeg Ferencz, Endrődi Sándor, 
Bársony István, Jancsó Benedek, a kikhez 
Jánosi Zoltán fog csatlakozni A kiváló 
vendégek tiszteletére a Csokonai-kör tár­
sasvacsorát is rendez, mig a színházban 
ünnepi előadás lesz ; Herczog Ferencznek

„Kéz kezet mos“ ez. müve van műsorra 
felvéve. A mindenről tájékoztató meghívót 
a napokban bocsátja ki a Csokonai-kör.

— A főiskola gaedasági bizottsága
legutóbbi ülésén megalakította a pénzükéi 
és építtető albizottságokat, a pénzügyi bi 
Z!ittság lapjai lettek Kiss Albert és Ronesik 
Lajos elnöklete alatt Nagy Ferencz, Dicső« 
József, Márton Imre és Orosz István Az 
építtető bizottság tagjai lettek LonaVei 
Imm elnöklete alatt: Sinka Sándor dr 
Erdőss József, Balogh Ferencz, dr. SaiWi 
Szabó József és dr. Kola János.

— Megszűnt sertésvész. Haj­
dúnánáson egy gazdasági udvar­
ban a sertés vész fellépett s e miatt 
Nánást zár alá helyezték. — Mint 
most hivatalosan jelentik a vár­
megyében a sertósvósz megszűnt 
s a város a zár alól feloldatott.

— A gazdasági ismőtlő-isk laiigye
A miniszter egy év előtt felhívta a várost* 
hogy állítson fel Debrecenben gazdasági 
ismétlő-iskolát. A ianács a miniszter föl­
hívásának eleget teendő és belátva azt is 
hogy a gazdasági ismétlő-iskolára épeu 
Debrecenben nagy szükség van, meglette 
az iskola létesítésére a szükséges előíntéz- 
fcedóseket A tanács megbizta a mérnöki 
hivatalt, készítse el az iskola tervét és 
költségvetését, egyidejűleg a tanács meg­
indította a tárgyalásokat a gazdasági egye­
sülettel is az iránt, vájjon a gazdasági 
egyesülettel együttesen létesitse-e a varos a
gazdasági isoidtló iskolái, avagy pedig a 
város a maga erejéből állítsa fel.

— Tragikomédia. Nekünk, a kik 
messziről nézzük auauk a drámának a iefo- 
jyását, melynek egy jelenete piszroiydörre- 
nefl mellett tegnap játszódott le egyik Deák 
r erenoz-utezai szállodában, nagyon komikus­
nak tetszik az eset. De elhisszük, hogy 
dráma azok számára, a kik szereplői, bár 
ugyan halálos kimoneteiröl szó sem lőhet. 
Az eset különben az, hogy egy rovott múltú 
debreczeni fiatalember Sárkány Sándor sze­
relmes lett Tanárki Zsuzsánnábn Miután 
azonban Sárkány nem dolgozott s nem 
tudlak megélni, elhatározták, hogy öngyil­
kosok lesznek. A férfi épen leakarta lőni a 
leányt, mikor a szobába toppant a szurei- 
mes pár egyik barátja. Sárkány erre magába 
ot, s az ágyra bukott. De még volt annyi 

eraje, miután sebe nem veszélyes ter­
mészetű, - hogy a leány felé kiáltott:

Na most lődd meg magad te is.
A leány azonban elszaladt. De elsza­

ladt a barátjuk is. a ki magával vitte Sár­
kány összes ruháit, a téli kabátját is. Szóval 
rútig a drámái jelenetben is kitört belőle a 
zsobmetező, a mely foglalkozásból tengette 
az öleiét Sárkány is. Sárkányt beszállították 
a sorházba. Sebő nem veszélyes, fel fog 
épülni.

A fakompeíenoxia kiváltásának 
határideje e hó 20-án lejárt. A tanács ez­
úton is felhívja azokat, kik a fakompeten- 
ozmjukat ki nem váltották, mározius hó 
15-ig hozatassák el.

~ Az ipa ( testület ez utón is • 
értesíti mindazokat, a kik a vasárnapi 
ipartestületi közgyűlés alkalmából rende­
zendő társasvacsorára jegyet váltottak, 
bogy a jelentkezők nagy számára tekin­
tettel a társasvacsora az „Iparos Otthon“ 
dísztermében nem tartható meg, hanem 
ezen barátságos társasvacsora vasárnap 
este 8 órakor a „Bikau-szálloda dísztér 
méhen fog rendeztetni. Midőn ezen körül­
ményt ezúttal is tudomásra hozzu k, egy­
úttal felkérjük mindazokat, a kik a tár- 
sasvacsorán résztvenni óhajtanak, hogy a 
vacsora-jegyet az ipartesttiletnél péntek
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dílig megváltani szíveskedjenek. Egy te­
rítik ára 2 korona.

— Országot birkózó-verseny 
Debreoze aben. A D. T. K E márcz. 
20-án országos amateur birkotó-versenyt 
rendez, a melyen csak intelligens amatő­
rök vehetnek résit. A versenyt Wladimir 
birokmester rendezi. Nevezések már'zius 
5-ig Ben dók Sándor vivómesterhez kül­
dendők. A versenyt a tornaegylet péterfia- 
Utczsi csarnokában tartják meg.

— Halálozás. Egy érdemes debre- 
czeni polgárnő haláláról az alábbi gyászje­
lentést vettük: Legmélyebb fájdalommal 
tudatjuk felejthetetlen édoa jó anyánk, nagy­
mama, hu testrér, nagynéni, sógornő, n»-;z 
és jó rokon, néhai özv. Polgár Liptay Mik- 
lósuú született Hatva! P Iára a legjobb édes 
anya nincs többé, meghalt 1904. évi február 
hó 23 án re,'gel fél 7 órakor, életének 71 ik, 
özvegységének 7-ik évében, hosszas szevi- 
vegós után. Felejthetetlen halottunk földi 
részei folyó hó 25-én délután 3 órakor fog­
nak a ref. egyház szertartása szerint, 
Rákóczi-utcia li-ik számú házunkról, a 
nagytemplomban tartandó gyászszertartás 
után, a Ctegléd-utozai temotőbar- levő csa­
ládi drboltba örök nyugalomra helyeztetni. 
Melv vógtieztességtételre rokonainkat, ösme- 
rőseinket és a nagyérdemű közönségét 
szomorodott szívvel meghívjuk. Debro- 
ezec, 1904. évi február hó 23-á'>. Áldás 
és béke tengjen porai feletti Bánatos 
gyermekei: Liptay Eszter férjével Böször­
ményi Pálld; Liptav Mária férjével ifj. 
Gyarmathy IsUá mai ős gyermekeik. Menye: 
özv. Liptay Gttbornó Vásáry Zsu sáuna. 
Unokái: Gyarmathy Pista, Mariska, Miklós, 
Klárika és Sándor. Egyetlen testvére: Hat­
vani Mihály és gyermekei. Sógor és sógor- s 
nók. özv. Liptav Sándorné es gyermekei: ! 
Hatvani Zsuzsáim» férjével Horváth Imrével 
és gyermekeik Nászai: id Böszörményi 
István. id. Gvarmuthy I-'tván nejével Zöld 
Máriával. Számos közeli és lávoi rokonok 
nevében is.

- Felhívás a vásárosó iparosokhoz.
Az asztalos, bádogos, ezipész, ozizmudia, 
ozukrász, esztergályos, fazekas, fésűs, gubás, 
kalapos, kárpitos, kofós, kerékgyártó, késes, 
kocsigyartó, kosárkötő, kötélgyártó, kovács, 
mérőskáláésós, papuosos, pintér, magyar- és 
szar- zabó, szappanos, szíjgyártó, szitá1-;, szűcs 
vásározó iparosokat ezúttal is felhívja az 
ipartestültít, hogy folyó hó 26-án, délután 
3 órakor az ip irtestületnél a heti • és orszá­
gos vásáron való árulási sorrend megállapí­
tása ozóljából (nyilasáé) okvetlen megjelenni 
szíveskedjenek. Fenti iparosok a megjele­
nésre saját érdekükben annál is inkább fel­
ni vatuak, mert a városi tanács u megálla­
pító'.; sorrend alapján fogja a vásározást 
engedélyem! ős az esetleges lá- olmaradas a 
távolmaradó iparosoknak érzékeny hátrá­
nyára szolgálhat.

— Lopás. Venyige Margit cselódlefmy 
tegnap jelentést tett a debreczeni rendőr­
ségnél, hogy lakásáról 15 korona készpénzét 
ős agy öltöny ruháját ismeretlen tettem k 
elloptak. A rendőrség nyomozza a tetteseket.

— Betörés a vasúti pénstárba. 
Hajdudorogon az éjjel betörtek a vasúti 
indóházba, de a lesrófolt vaspónztárral nem 
boldogultak. A pénztártiszt ajtaját eltorla- 
szoiiák, da a rablókat igy is észrevették; 
lármát ütöttek, mire azok elmenekültek, de 
jv szállító kocsikból számos holmit elloptak. 
A tettesek többen voltak s a csendőrsóg 
nyomozza őket

— Adakosások a siketnémák Ja
vara. A fahr 14 éu tartott istentiszteletek 
alkalmával begy ült persely pénzt az. egy­
házak a siketnémáknak ajándékozták. Be­
folyt : A kis templomban 90 kor. 59 fill. Az is- 
pot Altemplomban 11 k. 64 f. — A nagy 
templomban 32 kor. 86 fill. Az uj templom­
ban 48 kor. 45 fill. A csapókertben 37 kor.

_______ DEBRECZEN

12 fi 1 Összesen 220 kor 57611. A rém. kath. 
templomban 95 k. 40 fill. Egyéb adakozások:
A miklós-utcíai leányiskola 4 koronát kül­
dött a meghalt Nagy Ibolyka koszorúja 
árának fölöslegéből, Aranyos József Ujfohórtó 
3 korona, Ormos Géb r 40 korona. A jó- 
szivü adakozóknak köszönését mond az 
egyesület nevében: Fnleky Pál, pénztáros.

— Talált iratok. A Szeut-Anna- ' 
utezai temető mellett iratokat tartalmazó 
csomag találtatott, melyet tulajdonosa a ; 
mezőrendőrkapitányságnál átvehet.

— Jó osai db ól való leány írásbeli ;
munkára alkalmazást nyer; Írásbeli ajánlatok . 
Mentze Henrik újdonságok áruházába kül- 
dendők. !

— Bamulatraméltó! 80 kr. egy ! 
négyszögöl föld, szőlőskert vagy nyárilak- | 
nak való a legszebb helyen, a Gilányi lak­
tanyával szem bee, Kerekes Géza uv szót- j 
oszlott földjén. Mesés, jó fizetési feltételek. 
Parozellák jegyezhetők: és felvilágosítással 
szolgál Túrái Farka-1, Miklós-utcza 8. Na 
ponta 9—10 óráig délelőtt.

— Gazdák, ha nagy terméshez >
akarnak jutni, Mautner féle magvakat 
vessenek. Idei árjegyzékét, mely 226 oldalra 
terjed, — Mnuthner Ödön cs. es kir. ud­
vari magkeresktdése Budapesten, Rot ten- 
biiler utcza 33, mindenkinek ingyen meg­
küldi. A kitüuősn tisztított, legnagyobb 
csirafcépossóggel bíró, fajtiszta magvak árai 
alacsonyak. — Különösen felemliiendők ar 
impregnált tnkarmányrépumagvak és a leg­
nemesebb gabona félék dús választéka.

— Letzter József fényképészeti, 
festészeti és fényképnagyitasi műterme 
Piaos-utoza 44, dr. Ujfalussy ház.
Állandó fónykópkiállítás a műterem 
kapnbejár&tanal levő kirakatokban.

TÁVIRATOK.
A politikai helyzet.

— Apponyi és Tisza. —
— A „Dabr.czen“ eredeti távirata. — 

(Érkezik d. u. %2 órakor.)
Az Apponyi és Tisza, közti inczi- 

dens foglalkoz.tat;a az összes politikai 
pártokat, miutáu úgy látszik, hogy el­
következett az az Idő, mikor 
Apponyi teljesen lelép a kor­
mánypártot támogató útról.

A szabadelvüpárton örül nők és ma­
gasztalják Tiszát. Apponyiék, Ugronék és 
a néppart Appouyit dicsőítik.

Az Apponyl-Ugron és Ba- 
kovszky triászban a klerikális tö­
rekvések szövetkezését látják s 
féltik a liberállzmust.

A Rákosi expediczi > itthon.
Budapest, február 24. A Rákosi Viktor 

vezetésével Dalmácziába kirándult képviselő 
társaság tagjai 10 napi ut után ma érkeztek 
vissza Budapestre.

Egy pónzeslevélhordó meg­
támad - sa

Budapest, február 24 Ma dél­
előtt 9 órakor a Szervita-téren Nagy 
Károly 783. szánni pónzesíevélhor- 
dót vakmerőén megtámadta 1 álar- 
ozos asszony. Nagy egyik házban 

! kézbesítést végzett s észrevette, 
i hogy egy álarezos asszony nyo- 
j mában van. Sőt, — mint az össze- 
j sereglett néptömeg előtt állította 
I — az assrony meg is támadta. —
1 Az asszonyt letartóztatták. Nevét

5

elhallgatta, egyébként pedig azt 
vallotta, hogy régóta szereti a le- 
vólhordót s régen kereste az al­
kalmat, hogy ezt tudtára adja.
A levélhordó ezt tagadja s feni rtja 
azt az állítását, hogy az asszony 
őt megtámadta.

Orosz-japán háború.
Pétervár, február 24. Lamdsdorf 

orosz külügyminiszter körjegyzőket intéseit 
Oroszország diplomíicziai képviselőihez, ez 
orosz- én japán-háborúra vonatkozólag. E 
jegyzék ezerint a japánok koreai erőszakos­
kodásukkal megszüntették a szokásban levő 
nemzetközi jogot. A ozári kormány köteles­
ségének tartja a kormányok figyelmét 
felhívni ez erőszakoskodásokra, melyek­
nek részleteit hat pontban foglalja össze. 
E 6 pontban felsorolt tények igazolják a 
szokásos nemzetközi jog megsértését s ezt 
abban a biztos reményben közli u hatal­
makkal, hogy mindazok a hatalmak, a me­
lyeknél érdekkel bírnak az egy máskort i 
viszonyaikat szabályozó nemzetközi jog tó 
telei, Oroszország álláspontját juttatják 
érvényre. Szükségesnek tartja egyszersmint 
a hatalmakat figyelmeztetni, hogy miután 
a japánok a koreai hatalmat jogtala­
nul és törvénytelenül ragadtak ma­
gukhoz, minden utóbbi időben hoxott 
nyilatkozata: érvénytelenen a koreai 
kormánynak.

Sanghai bőt jelentik: A napokban 
várják két Kínai ozirkáió-üejónak a mi gér 
kezéset a Yang-Teze folyamon. Ezeknek 
azt a kérdést lesz feladatuk megoldani, 
mely az által keletkezett, hogy a Mand­
zsúria nevű orosz ágyunaszád megtai .d a 
a Tahotai parancsát s nem hagyta el a ki­
kötőt.

Pária, február 24 A kamarában egy 
nacziunái ata képviselő a Következő intei- 
pel'áoziót nyújtotta be:

— Nyújtson a kormány felvilágosítást 
í abban az irányban, hogy a hajóraj minden 
: eshetőségre készen legyen és az állam bi ■> 
í tonságát semmi se veszélyezter.se.

A válasz még nem került nyilvános- 
: ságra.

Szentpétervár, febr.24. Jelentik, hogy 
í az orosz Vereskoreszt-Egylelnek 12 éa fél 

millió rubel vagyona van, mely 632 fiók- 
egyesütetnél ósdik meg. A japán Veres­
kereszt Egyletnek 800,000 tagja van s évi 
jövedelme 42 millió frank.

London, február 24. Az orosz kor 
i mánynak azon nyilatkozata, hogy * szá- 
í razföldi operáczió hosszabb időre várhat » 
i megvilágítja az egész hadi tervet. Az 
I oroszok védelmi llásban marad­

nak mindaddig, míg az európai 
! csapatok és a szibériai tarta ék 
’ az oroszok hader Jót meg nem 
1 erősítik.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreczen“ távirati tudósítása. 

— Déli zárlat. —
Február 24 

Készáru: 5-td olcsóbb.
Búza áprilisra .

„ októberre . 
Rozs áprilisra 
Zab „ . . 
Tengeri májusra

8 95 -8-96 
8.63-8.64 
7.03-7.04 
5-86—5'87 
6.56—5.57
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Válópör az egyenruha miatt.
Pletyka a náesntról.

(Raját tudósítónktól.)
— február 24.

A városban most rendkívül érdekes 
pletyka kering szájról-szájra, a mely szól 
egy fiatal házaspárról és as uniformisról, 
mint házasságbontó körülményről. Nem tud­
juk mi igaz a dologból, mindazonáltal kö­
zöljük a kaczagtató históriát úgy, a mint 
nekünk elbeszélték.

Néhány hónappal ezelőtt egy fiatal­
ember megismerkedett a város egyik szép­
ségével, a kinek a kecses termetén és bájos 
arozán kívül még az az előnye is meg volt, 
a mi a házasság egyik főfeltőtele szokott 
lenni a modern gondolkozása ifjaknái. A 
fiatal tisztviselőnek néhány szót szólni és 
— miután a telekkönyvbe betekintett — 
megszeretni a kedves leányzót nem volt 
nehéz, mivelhogy a kis hölgy is rokon­
szenvezett az ifjúval. Természetesen hama­
rosan megkérte a leány kezét, a melyet a 
szülők eleinte vonakodtak kiszolgáltatni. 
Heves jelenetek voltak a leány és a gazdag 
papa között, a ki számtalanszor ilyen nyi­
latkozatot tett:

— Nem, én közönséges emberhez nem 
adom a lányomat.

— De papa, hisz Edmund nem közön­
séges ember.

— Mindegy. Tudod jól, hogy én katona­
tiszthez szántalak téged.

-■ De hiszen 6 is katonatiszt.
— Est nem értem, hiszen ő hivatalnok.
— De tartalékos főhadnagy.
A papa arcza föl ragyogott és örömmel 

mondta:

A főhadnagy a feleségére nézett és el­
sápadt. Alig tudta kinyögni:

— Kérem, ez nem a feleségem, ez a — 
szeretőm.

így sikerült magát kimenteni, de egy­
szersmind el is áztatni. A kis menyecske 
ugyanis roppant megharagudott. Azonnal 
követelte, hogy csomagoljanak össze ( 
menjenek haza. A megrémült ember hiába 
magyarázgatott, nem ért semmit s már né­
hány nap múlva a kis hölgyeeske az édes 
apja keblére borulva, sírva panaszolta el a 
szörnyű sérelmet. Az apa kidüllesztette a 
mellét, a melyet vastag aranyláncz hálózott 
be s haragosan mondta:

— Egy perezig sem fogsz vele élni.

A délvidéki szocziálizmus.
-február 24.

— Hát mért nem szólt az az ember 
mindjárt ?

— Na, uery-e most már rendben van
a dolog?

— Nem egészen, mert ha tartalékos, 
álkor csak félhozományt adok neki.

A fiatal ember megelégedett a félhozo- 
mánynval is, mert az is többet kitett, mint 
50 ezer koronát. Nemsokára meg volt az 
esküvő és a fiatal házaspár nászutra indult. 
Elhatározták, hogy Velenczébe mennek, a 
mit különben a papa is szigorúan megkö­
vetel. A fiatal férj a praktikus gondolko­
dású ifjak csoportjába tartozván, az útra 
fölvette az. egyenruháját, mert így tudva­
levőleg felényi a költség. El is jutottak 
szépen Velenczéig s boldogan szemlélték a 
szerelmesek bűbájos birodalmát. A férj 
búzát vett és a felesége kis kacséiból mo­
solyogva szórta a buzaszemeket a Szent 
Márk-tér aranyos galambjainak . . .

Egyszerre azonban megszakadt a ked­
ves idill. Egy osztrák generális, a ki már 
napok óta figyelte a fiatal párt, hozzájuk 
lépett és kemény hangon szólította meg a 
főhadnagy urat:

Hát maga mi jogon hordja az uni­
formist?

— Kérem szolgálatban vagyok, — he­
begte a férj.

Az nem lehet. Csak nem hozza ma­
gával a feleségét is? okvetetlenkedett to­
vábbra is a generális.

Nagybecskerekiől írják: A torontál me­
gyei közigazgatási hatóságok a vármegye 
vezetőivel az élükön nagy buzgalommal 
munkálkodnak a szocziáds bajok orvoslásán 
s ebbeli munkálkodásukkal sikerül is ellen­
súlyozni a szocziáüstá izgatok agitáozióját. 
Még élénk emlékezetben van például a tordai 
nagy földvásárlás, a melylyel a vármegye 
vezetői az ottani földéhes és szccziáíista tanok­
kal telített népet földhöz juttatták. Ott azóta 
csöndes ni a lakosság Most újabban pedig 
a munkásházak rendszeres építését igyekez­
nek előmozdítani a megyei hatóságok, hogy 
a szegény és érdemes munkásokat nemcsak 
egészséges lakáshoz, de olcsón házhoz és 
telekhez juttassák. Ez irányban az első lépé­
seket mar meg is tették s most tavaszszal 
Törökknnizsán ötezer korona áliamkólcsönnel 
tíz munkásházat építenek az ottani munká­
soknak. Egy-egy háznak az ára telekkel 
igy ütt 500 korona lesz s ezt az összeget tiz 
év alatt negyedévi részletekben törlesztik. 
I iz évig az illető munkás, no hogy a ház 
elidegeníthető legyen, csak bérlője lesz a 
háznak és tiz év múltán tulajdonába megy át. 
Ez olvan kedvezés, a mi párját ritkítja. A 
befolyó bérösszagböl évenkit uj bb munkás- 
házakét építenek, tehát az akczió folytonos. 
A házak adómentesek s a telek után a föld 
adót addig, a mig a ház és telek ára törlesztve 
nincs, a község fizeti. Miután egyszerre vala­
mennyi munkás igényeit kielégíteni nem 
lehet, nehogy a munkátok között elkeseredés 
támadjon, vagy ig.-.zságialanságról beszélhes­
senek, a község legérdemesebb magyar s 
ugyanannyi számú más nemzetiségű szegény 
munkásai közül tizet kisorsolnak s igy nem 
protekczióból, hanem a sors kedvezéséből 
jutnak a házhoz. A hatóságok tehát itt a 
legmesszebbmenő tapintattal működnek. 
Ezen az nkczión kívül fel kell emliteni egy 
újabb földvásárlást is, mely most van folya­
matban. A megye vezetőinek közbenjárására 
ugyanis SzerbpAdé község határában ezer 
holdas birtokot juttatnak át magánkézből a 
község tulajdonába, a mely ezután igen 
olcsón parczelláztatva, a parasztoknak adja. 
Ilyen és ehez hasonló akcziók úgyszólván 
állandóan folyamatban vannak a szocziális- 
kérdés orvoslásában s hihető, hogy rövid 
idő alatt meg lehet javítani a helyzetet, 
nuly különben sem olyan sötét, mint egyes 
hírek festik. Bajai tudósítónk is arról ad 
hírt, hogy az ottani munkások érdekében 
is mindent megtesz a hatóság. Javukra fog 
szolgálni a kerti munkásiskola is, a melyet 
tegnap nyitott meg nagy ünnepséggel Mol- 
nár István királyi tanácsos. Az ottani szo- 
eziálisták vagy ezerötszáz ember jelenlété­
ben nópgyülést tartottak a gyülekezési jog 
érdekében. J B

KÖZGAZDASÁG.
Egy és más a szántásról.

Nem azért adtam a leányommal huszonöt- 
ezer forintot, hogy szeretőnek tartsa a férje.

A fiatalok már nem élnek együtt és 
állítólag az asszonyka be is adta az ura 
ellen a válókeresetet.

A talaj megmunkálása, gyakori e» 
helyes időben való megszántása: a jövedel­
mező gazdálkodás elengedhetetlen kelléke. 
Gazdaságunk vetésre szánt minden talajai 
legalább kétszer kell megszántani a nyár 
és ősz folyamán. Első a tarlóhántás, a mrny 
csekélyen esz közlendő, leginkább azért, hogy 
a tarlomaradványok a talajba kerüljenek ga 
gyommagvak olt csírázásnak, a szaímama- 
radváuyok pedig rothadásnak induljanak. 
Ezt azonban okvetlenül az őszi mély szán­
tásnak kell követni s nagy hiba, ha a* 
bármi oknál fogva elmulasztatik. Sajnos, 
ősszel a munkák annyira feltorlódnak, hogy 
sok esetben sem sikerül minden búza- és 
rozs-, de még inkább a zabtarlót tarlóhántás 
után őszi mély szántásban részesíteni, pedig 
„az őszi szántás feltrágyázás“ és csak azon 
Őszi szántás igazán jó, mely a tél beállta 
előtt befejeztetett, mert a fagy csakis igy 
érvényesítheti elmáilást elősegítő hatását, a 
mely által a talaj kémiai és fizikai átalaku­
lása a legkedvezőbb lehet. Ha a gabona­
tarló júliusban—augusztusban csak igen 
csekélyen szántatott és csak tavaszszal szén- 
talik ismét, akkor a fagy ezen hatása egy­
általában nem érvényesülhet.

Ha nem szántunk ősszel, akkor a 
tarlóhántás gyomirtó hatását nem használ­
juk ki, mert a tarlóhántással kifejlesztett 
gyomok magot kötnek és annál jobban 
szaporodnak a szárítatlan tarlón, jobban 
fejlődnek a növényi betegségek csirái és 
állati kártevők álczái is, az őszi szántás 
elmulasztásával tehát ezeket is szaporítjuk. 
Az okszerű talajmivelós sarktéteie az, hogy 
aratás után a kaszát ez eke kövesse és 
hogy az egész szántóföld, különösen pedig 
annak azon része, melybe tavasziak jönnek, 
ősszel még egyszer, lehetőleg mélyen meg- 
szántassék. Csakhogy, mint már fentebb 
említettük — az őszi munkatorlódás sokszor 
a legjobb akarat daczára sem engedi meg, 
hogy a gazda a talaj munkát a kellő időben 
elvégezhesse. Nagyobb gazdaságban könnyű 
ezen segíteni, mert a nagybirtokos június­
ban könnyen beszerezhet néhány igás ökör­
rel többet s ha a munkatorlódás megszűnt, 
novemberben—deczemberben hízóba fog­
hatja a rendes létszámon felüli állatokat.

A kisebb gazdaságok azonban, a melyek 
szerény anyagi viszonyok között folytatják 
üzemüket, ezt nehezebben tehetik és még­
sem szabadna lemondaniok a tarlóbánms 
és a kellő időben végzett őszi szántás nagy 
előnyeiről. Ezt elérhetik az által, ha a meg­
levő igás erőt teljes mértékben kihasznál­
ják. A tarlóhántásnál ez nagyon jól lehet­
séges, mert esetleg kettős, vagy esetleg 
hárman ekék is használhatók. Különösen a 
laza természetű talajokon avagy csapadék- 
szegény kiima alatt nem ajánlható eléggé 
az őszi szántás foganatosítása, különben 
tavaszszal kell szántani, miáltal a talaj még 
inkább kiszárad, ellenben az őszszel mélyen 
megszántott talajokat tavaszszal csak boro­
náim kell. Csak, ha nagyon gyomon volna 
a talaj engedhető meg a tavaszszal való 
újbóli szántás, ilyenkor is azonban a több 
testű eke teljesen megfelel.

Általánosan ismert tény, hogy laza 
talajú és esőtlen vidékeken levő gazdaság­
ban a tavaszszal alkalmazott foszfor trágyák 
nemoly hatékonyak, mintákkor, ha őszszel 
szóratnak ki, mert a talajban nincs elég 
nedvesség érvényesülésükhöz. A mint azon­
ban okszerű talajmiveléssel biztosítjuk a 
téli nedvességet, ezen trágyafélék is sike­
resebben használhatók fel. Ezért a ki ilyen 
viszonyok között tavaszszal kívánja a mes­
terséges trágyákat felhasználni, gondoskod­
jék előbb a talaj kellő mérvű megmun­
kálásáról, mert előbb az eke, azután a 
műtrágya.
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Csárdái történet.
Irta: Harangi Jósáét

2.)

Az ivóban kettőjükön kivül még csak 
e6y kuvasz volt, mely is az 6t megillető 
helyet, a autban foglalta el és aludt, nem 
is álmodván, hogy nemsokára fel kell éb­
rednie. — A pipafüst, melyet a két hall­
gató alak terjesztett, már egészen betöltötte 
a tágas szobát, az ablakok és ajtó hasadé­
it aia megnyílásain besettenkedő friss levegő 
szeszélyes alakokban kavarogtatta össze­
vissza. A csendet csak a vén falióra ketye­
gése és a künn dühöngő nagyszájú szél 
bugása zavarta, mely a felkavart havat 
vágtatva kergette maga előtt az országúton. 
Neki-nekiment a csárda udvarán ácsorgó 
kopasz ákáozfáknak, a mikor alig bírta ki- 
czibálni foszlányokra tépett ruháját a szúrós 
tövisek k zül.

A kántor a szól nótájára alább hagyott 
a ni agáéval,mit gondolatában még lelkiisme­
retesen fújt és olyan furcsán nézett a csap- 
iároara, hogy az felállott helyéről, kezébe 
vett egy itozés palaczkot, megtöltötte és 
odaállította Mátyás ur elébe.

— Hajahaj! — szólott az, egy nagyot 
nyújtózkodva — már aligha jön el Kaszás 
Máté 1

Jankó olyanforma mozdulatot tett a 
f jável, mintha kételkednék.

— Mondom, hogy nem jön el, — is- 
mátlé a kántor. — Már kilencz óra es még 
sircsen itt. Nem tudom, mi baja lehet. Az 
idő csak nem gátolja tán, hisz máskor a 
csakányos förgeteg sem tartóztatta vissza 1

A csapiáros könyökének egy mozdula­
tával adá tudtára a fecsegőnek, hogy higy- 
jen, a mit akar, csak ne beszóljon tovább. 
Mátyás azután, hogy elhallgathasson, ismét 
szájához emelte az üveget és ivott, a mit 
Vastag Jankó is megkívánt s 6 mega kan­
apéját fogta a fogai közé s ott is tartotta 
mindaddig, mig a másik szélével a homlo­
kát nem érintő.

Az élvezet után épen a száját törülte 
a két férfin, midőn a kuvasz minden előze­
tes ok nélkül elkezdé az abc magánhang­
zóit hős--, an és élesen hangoztatni, azután 
rnnsaalba gzok közül is szaporán beleszőtt 
a melódiába egy néhányat s végező az egé- 
b.' *. egy rövid felkiáltással, a mi a Jankó 
ur oldiilbnütésére volt az önkénytelen vá­
lasz. Alig hangzott el a sajátságos bejelen­
tési valami uj vendégnek, felnyílt az ajtó 
és két darab fülhogyig felfegyverkezett 
z.: .ndár lépett be az ivószobábu.

A z andárok tehát fel voltak fegyver­
kezve fmhegyig, a bátorságuk azonban 
a igha no n nyulbegyig állott; mert az ivó­
ban e 03'ör kikutattak mindent, kivévén a 
kutya vaczkát, melyet a birtokos makacsul 
védelmezett — és miután meggyőződtök arról, 
hogy a pókhálókban sincsen téli álomra 
vonult rebellis magyar pók: szepegő nyu­
galommá! foglaltak helyet az ajtó közelé­
ben levő lóozán.

Egy darabig csak az elővigyázatosan 
lábközbe vett fegyverek csörögtek, — nem 
tudni, azok félteke vagy gazdáik? — 
azután megszólalt az atyafiak egyike.

— Csárdás kaszta, te tilalmasba járod 1
A csárdás gazda érdemesítette annyi 

megtiszteltetésre a zsandár urat, hogy egyet 
köpött a pipaszára mellől, de nem szólott 
semmit.

— Mondom csárdás kaszta, te tila­
lomba jársz a pipáddal, az nagyon szüz- 
dohány szagú Mutassad meg nekem aztat 
a — hogy is hijják ? — zacskódat kos 1

Mondanom se kell, hogy ez a haszon­
talan beszéd mennyire bosszantotta a csap- 
!ár ist, kivált ha hozzá gondoljuk azt is, 
ho.r 7 az idő tiz óra felé álmosodott, a mikor 
6 arra is rossz szemmel nézett, a ki beszélt. 
Megértvén azonban mit óhajt a honboldo-

gitó, hirtelen kiöntötte zacskójából a mara­
dók dohányt, egy darab követ csempészett 
a helyére; azután az egészet odadobta a 
zsandárok elé, — egy cseppet sem igyekez­
vén azon, miképp a kostök kővelbélelt 
vége a zsandárkáplár ur orrához ne ütődjék.

— Fuj te, csárdás kaszta, ne az orro­
mat, az a máséi — De mit csinálod te itt 
egy ketten, magadba?

No hiszen csak ez kellett még János 
urnák, hogy e«ry zsandár kérdezni merjen 
tőle valamit! Felállóit a boglyakemencze 
mellől, a lábai közé vett egy karszéket és 
reá ült, mint a lóra szoktak; a hátát a 
zsandárok felé fordította: ha kedvök van, 
beszéljenek azzal.

(Folyt, köv.)

sznnjup.
Ma, szerdán, február 24-én bérlet 122. sz. „B“

Nagy operett 3 felvonásban.

Holnap, csütörtökön, február hó 25-én, bérlet 
123-ik szám „C“ — negyedszer:

Egyenlőség-

Fantázia négy felvonásban.

2149
1904 -81.

Árverési

NYILTTER.

A7 an szerencsém a nagyérdemű hölgy­
közönség szives tudomására juttatni, 
hogy az itt helyben fennálló........

EISLER E. Hl.
czégtől a bizományi áruraktárt és kép­
viseletemet megvontam, melynél fogva a 
mai naptól részemre sem pénz. sem pe­
dig rendelmények felvételére fe jo&co- 
env* -«„cs

Kelmékben való szükséglet esetén, 
kérem közvetlen ezógemhez fordulni.

Misákat kivánati a Hszswgel köldök.
Kiváló tisztelettel

# SsrérxABy Qyula
Budapest,

IV. Kristóf-tér 4. szám.1=1

és zárt ajánlati hirdetmény.
A város tulajdonához tartozó Sicuonffy- 

u czai 2. számú bérbázuak Vili számú 
bolthelyisége, 1904. évi mározius hó 2-lk 
napján délelőtt 9 órakor, a város szék- 
házának közgyűlési termében tartandó 
nyilvános árverésen, — oietleg zárt aján­
lat utján, a városi számvevőségnél hiva­
talos órákban megtekinthető félté elek 
mellett, 1904. évi május hó 1-eő napjától 
számított három évre bérbe adatik.

A bérbevételre írásbeli zárt ajánlatok 
is elfogadtatnak s azok a fenn érintett fei 
tételeknek megfelelően szerkesztve, az árve­
rés megkezdéséig, az eljárás vezetésével 
megbízott városi főjegyző uruál adandók 
be s az árverés megkezdő e előtt fel fognak 
bontatni.

Mely árverésre — a bérelni kívánók 
figyelme ez utón is feibivatik.

Debreczen. 1904 február hó 11.
Á városi Tanács.

üj harisnya-kötode.
Szedlák és Vámos-ház, l’iacz-u. 32. sz.

TISCHBEIN KATALIN 
(Schwarz Árminné.)

Elvállalom uj harisnyák kötését, 
használtak fejeléaét, pamut, gyapjú ó» 
marozieliiirt anyagon bél, javításokat 
igen mérsékelt áré kon.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
aján'om újonnan berendezett s kitiné 
gégékkel ellátott
4 baris^y*. kőtödóm«? 4-

Vidéki megrorideló'ek pontosan on 

közöltéinek.
Tisztelettől

Fischbein Katalin.

F.gy jó csésze tea kedvelők, kérjétek mindenütt * 
a világ legjobb és legfinomabb teáját

Indra tea
Melange a legfinomabb China, India és Cey- j 
Ionból. Valódi csak eredeti csomagban. Rak- , 

tárok a felragaszokon láthatók.
Indra Tea Import Company Triest.

Főraktár Debrecieoben:
Kontsek Gézáná .

Uradalmi tea vaj
naponta fi.ss érkezés 1 kilogramm 

1 forint 20 krajezár, kapható

KERTÉSZ SÁNDOR
főszer- é« osemog i kereskedésében,

KoBButh-utoza 17. bz

NAGY ÜVEG 
ARA: 2 KORONA 

f] ö£j KIS ÜVEG ARAJJ1 KORONA 
M HASZNÁLATI UTASÍTÁS MINDEN ÜVEGHEZ
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A MfttiYAR KIRüLYi Á LflMvftSUTfcK GtPGYÁRA VEZÉRÜGYNÖKSÉGÉNEK

llarstein kiiliiiilii

mm

A pro hirdeiések.
Dija 10 rzóig 40 fillér, m nden további Jl 

4 fillér, vastagabb betűkkel notuta* I 
! =========== r,ott pzé 4 kr. 8 fillér =====

E(íY HASZNÁLT, de jó állapotban lövő bil- 
liárd-asztal, dákokkal és golyókkal együtt, 
helyszűke miatt eladó. Gottdiener Sámuelnél 
H.-Nánás.

Pergetett akácz-méz
»/ÉÉl kilója 6t> ki.

Keretes akácz-méz
kilója 80 I rajezar. 

Tisztelettel TDexxtscli ILíxjos, 
Piacz-utcza 38.

= Megállj! Kérem olvasni!
Csődtömegnél eszközölt nagy bevásárlás folytán 

a készlet tart szállítok 4 pár czipőt csak 5 koronáért

1 pár női czipőt erősén szegezett talppal.
1 „ férfi „ erősen szegezett

liázi-czipő virágos szövetből.
i „ liázi-czipő varrott talppal,

mind igen ezélszerű és szép kidolgozással.
Megrendelésnél elegendő a mértéket czentiméterekben 

feladni.
Utánvét mellett szállít:

M. Freiwald áruháza, Krakkau I.

MIHALOVITS J.
gyógyszertára s gyógyszerészeti mülaboratoriuma a ,,Kigyó“-hoz

Harmat-mié arczszépitci s bőrápoló kenőcsét, mely 
teljesen ártalmatlan, nem zsíroz, tehát 

nappal is használható s az arcznak üdeséget, tinomságot s 
hamvasaágot kölcsönöz. Az arczot tisztítja s fehéríti. Kiváló 
eredménynyel használható arczvörösség, májfolt, sömör, azeplö
a egyéb tisztitaianságnái. 1 tégely harmat-créme ára 1 korona.
A créméhez hasz- Unrmnf 2rP7nfir lnely :<z a,'cznak 
náiandó ponder, a ílülIliül dluÉpUI) üde, ifjú szint köl­
csönöz. háromféle színben kaphatóm m. : fehér, rózsa s creme 
színben. Kitűnő illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága 
által vetekedik minden más készitménynyel. Jól tapad és
ig. n jól fed. Próbadoboz ára 50 A ÍJnliiinrmn a legkivá- 
tiller. Nagyobb dobozé 1 és 2 ko. H mUilfiBf j'líl íóbb »rozs
különösen kézbőr-ápoló lolyadók, mely a bőrnek selyemszerü 
lágyságot, bársonyszorü tinomságot kölcsönöz. Fehéríti az 
arez- s kézbőrt. Teljesen ártalmatlan. Nem zsíroz s nempisz- 
kitja a ruhát. Hatása bámulatos és rögtöni 1 Napégette vagy 
szélkiíujta kezeket vagy arczbört a legrövidebb idő alatt 
üdévé, tinómmá tesz. Megbámult kezeket, eldurvult kézbőrt
fei,, n-é, puhává változtat. Egy üveg Mollitergin ára 1 korona.

DEBRECZENBEN, FŐTÉR 31-IK SZÁM.
AJAnlja n következő közkedveltsC-icnek örvendő kCH/.itinCny. lt:

Dr. Borsos-féle
klíÍtiPílVÍ-llílÍQ7P<I7 MeőSátotia a hajkihullást, a fejbőr 
liUi UiljI IluJuLUULl megkorpásodását, a hajvégek meg­
törését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kellemes. Hatása 
biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, Nem piszkitja a fe­
hérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a hajnövést. ] jjveg

SÄ5 Növényi baj ken öcs,
Azok részére, a kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a ke­
nőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan- 
olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszesz. 
Ezen haj kenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos!
Egy tégely hajkenöcs ára 1 korona, "
-----  A Mihalovits-fóle == íztelen csukamájolaj
teljesen Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem okoz 
s e végből a gyermekek azt szívesen szedik. A Mihalovits-féle

China-bor.
China vas-bor. Egy üveg ára
Condurangó-bor. 1 korona 60 fillér.

- ---- ........ . ..... Pepsin-bor.
.................... f*1"1*1“1 •‘«»«Olt KyOgynoeok. melyek Ky«Kye,tSk ,ekÉ„.e,ében versenyeznek

minden e nemit kCszltmCnynyel.
Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegessógekböl.

vemeczen, nyomatott a varos könyvnyomdájában. 1904.

kerületi kiió&rómgos képviseletül
átvettem és DEBRECZENBEN, Piacz-utcza 83. szára alatt egy nagyobb szabású 

GÉPiUlKTAHT "“‘‘“j“'” .bi- hol,‘ “ kir r'lain »»enti g-'-p.y.r csípi garnitaráimk. 
berendezési és '-gvóbb gyártmány .inak, valamint más, azonban — malom

CSAKIS ELSŐRANGÚ GYÁRTMÁNYÚ k aebb ós nagyobb MEZŐGAZDASárr 
GEPEK, MALOMSZERELÉSEK. MINDENNEMŰ IPARI CZÉLOKRA SZOT
KEN0c™sZU,EAKK’ ELTENDÜ GÉP0L«- KŐSZÉN TO VOTE-' 

LN >CS. GEPSZIJJAK es minden az ipar es mezógazdasAtr terén aszná-
" egyet bjequjabb kivuelsen el ki lkon toUimk.l czlkkek ,LJí,«

a legelőnyösebb feltételek melled a legpontosabban es.kOzlöm.
A gépvásá lás megkönnyítése cxéliából hajlandó 

vágyni a még ha zhá. h .tó régi gépeket uj álLmvasuti 
gepek vásárlása eset- n csere u ján betenni és a vásár- m 
laimó uj gépeket több évi rószietlizetésre adni. *


